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В Грамматике буневского языка Бошняковича и Куюнджич-Остоич подчеркивается, что главным отличительным признаком буневского от других штокавских стандартов является икавский рефлекс *ě: „Od ostali idioma njega prvenstveno izdvaja skoro doslidna zaminja jata s /i/“. [Bošnjaković, Kujundžić-Ostojić 2022: 43] Действительно, буневские говоры традиционно описываются как икавские, однако современная языковая практика, характеризирующаяся активным контактом с сербской экавицей, может свидетельствовать о другом. 
Цель настоящего исследования – проверить закрепленность икавицы в языковой практике бачских буневцев. Методом исследования стало количественное и качественное описания собранного материала. 
Материал исследования составляют 12 выпусков телепередачи Paleta na bunjevačkom (рус. ‘Палитра на буневском’) производства RTV (Radio-televizija Vojvodine (рус. ‘Радио-телевидение Воеводины’)) от 18.11.2024, 16.12.2024, 13.01.2025, 10.02.2025, 10.03.2025, 07.04.2025, 02.06.2025, 30.06.2025, 21.07.2025, 18.08.2025, 15.09.2025, 13.10.2025, 10.11.2025. Программа представляет собой репортажи о буневской жизни и интервью с буневцами. В корпусе зафиксировано 423 реализации лексем с историческим *ě. Из них 251 форма реализуется с рефлексом /i/ и 172 – с /e/. 
Общий подсчет по всем зафиксированным реализациям демонстрирует долю икавицы в 59%. Расчет среднего показателя по респондентам дает, однако, существенно более низкое значение – всего 27%. Такое расхождение мы связываем с неравномерным распределением материала по информантам, так как их значительная часть представлена лишь несколькими формами. При ограничении выборки респондентами, у которых зафиксировано не менее пяти реализации *ě, показатель вырастает до 51%. 
Статистический анализ выявил высокую степень вариативности. Коэффициент вариативности составляет 48%, что указывает на значительные различия в речи внутри одной группы. Икавица распределена среди информантов неравномерно: у одной части она доминирует – у других, напротив, практически отсутствует. 
Полученные результаты позволяют заключить, что реализации икавского рефлекса *ě в современной языковой практике бачских буневцев характерна высокая степень вариативности и внутренняя гетерогенность, что указывает на то, что буневский идиом находится на стадии активного формирования и внедрения в повседневную коммуникацию, а также находится под значительным влиянием сербского языка. 
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